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Omy Lord, I shall, albeit with difficulty, purify my tongue
(by praising) quite a few of your noble qualities O Sadastva,
Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, Thy Pair of feet
is my refuge.

(Safkara Bhagavatpada approaches his task in all humility, None indeed can
exhaust the innumerable tualities of the Lord. Sadadiva with Amba {Sa+amba) is
invoked whils seeking refuge, because Divine Mother is full of compassion towards
her children on earth. The ulmate refuge is the pair of foet, the source of Bliss of
Viberation .}
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Omy Lord whois anadeptin humbling the pride of Indra,
One who is fond of Tandu, Consort of Can di, O Sadasiva,

Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, Thy pair of feet
1s my refuge.

(3)

FeHR e RRYaY -
WU TSI Bt |

| AT Te) 9reR
IRUT A T AU I

5



O my Lord who wears the elephant hide as dress, endowed
with bright eyes that destroyed the body of the enemy of
Sambara (Cupid). O Sadasiva, Consort of Divine Mother,
Sambhu, Sankara, Thy pair of feet is my refuge.

F;iva tore the body of Gajasura and wore the elephant hide over his body.
Manmatha being burnt is celebrated in K&lidasa's Kumarasambhava.
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Q Isa, Lord residing on mountains, Lord of men, the
Supreme Lord who wears as his ornaments serpents that dwell
in holes; O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu,
Sankara. Thy pair of feet is my refuge.
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O Lord whose left limbs are in the pose of embracing Uma,
the divinely auspicious form! O Sadasiva, Consort of Divine
Mother, Sambhu, Sankara, Thy pair of feet is my refuge.

Umamaheévara is one of the varied forms that e undertakes to bless His
devotees.
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O Lord! please accept me, the dullard and orphan as yours
and remove my sins. O Sadasiva, Consort of Divine Mother,
Sambhu, Sankara, Thy pair of feet is my refuge.

(A devotee should approach the Lord in all humility and so the author
describes himself as a man of little knowledge and a helpless soul.)
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O Lord, who dwells in the minds of great seers, and who
causes the creation, sustenance and dissolution of the things
movable and immovable, Sadasiva, Consort of Divine Mother,
Sambhu, Sankara, Thy pair of feet is my refuge.

(It is only in the mind that is pure and tranquil, not hankering after worldly
things that the Lord will be apparent.)
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O Lord who has on His jafdmakuta the Moon, the great
bull as his mount and wears the rudraksa beads, O Sadasiva,
Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of
feet be my refuge.
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O Lord, I offer at Thy feet, my two eyes that resemble the
letters I and r as an offering of flowers sans the stem. I Sadasiva,
Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of
feet be my refuge.

{The devotee who is sincere will not hesitate to offer even his most valuable
possession. Of all the limbs in the human bady, the eyes are the most valuable. The
determination to offer one’s eyes shows the absolute will to surrender himself and
all his possession. The state of egolessness is emphasised here.)

(10)

O Benign Lord, I worship Thee alone as "Thou art ever
existent’, based on the sruti text: "There is but one who is ever
existent’. O Sadasica, Consort of Divine Mother, Sambhu,
Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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Thou bestowest on Thy devotees oneness with Thee. Thou
sustainest the universe. Thou art the witness - consciousness
in everyone. O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu,

Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
{The means of attaining the ultimate "Oneness’ is described in the Lipanigads.)
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The Pranava, (Onkara) is an indicator of Thee who is beyond
transcending Maya! This is helpful in my Lmderstanding Thee,
O Mrda (the compassionate). O Sadasiva, Consort of Divine
Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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O Lord, the fact that You do not have any dress only
discloses Your detachment to things of the world. O Sadasiva,
Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of
feet be my refuge.

(In the Kumarasambhaoa, .‘fiva, in the guise of a brahmacdri in order to test
Parvati's depth of love tn Siva, talls her that the fact Siva is Digambara (one has the
quarters as clothes) is an index of his poverty, Pirvat] rebntes his argument and
says, "Whether He wears clephant hide or sitken garment, it matters fittle in deciding
the true worth of a person.” She says tht the real nature of Siva is inscrutable, (V.
77, 78))
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O Lord, be pleased to bestow on me purity of mind and

steadfast devotion to Thee. O Sadasiva, Consort of Divine
Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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O Lord, Thou art in the form of this vast universe both
collectively and individually without even any adventifious
condition. O Sadasiva, Consort of Divine. Mother, Sambhu,
Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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O Lord, Ocean of Compassion, indifference towards me
on your part is not proper. O sadasiva, Consort of Divine
Mocther, Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.

(17}
Tordeard fauey ueg
Famg GEafame |
[T GEIfTg el aER

Ui § 9 TROTGIH Il

O Lord, please keep me away from the company of the
wicked; enable me to associate myself, only with the good souls.
O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara let
Thy pair of feet be my refuge.

(If one sceks refuge at the pair of feet of the Lord he has no further rebirth.
"Mam - upetya tu kaunteya punarjanma ng vidyate,” says Lord Kisna in the Gitd
(VIIL. 16). "Satsafige’ leads to jivanmukti. Safikara Bhagavatpada declares how this
happens: * Assodation with good leads to detachment, detachmentleads to remaoval
of detusion, which in turn is followed by mental equipoise that leads to Jroanmukii”
(Mohamudgara,?)
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O Lord, who is here equal to Thee who drank the poison
to help the world (from being destroyed) ? O Sadasiva, Consort
of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my
refuge.
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O Lord whose body is white like camphor and who has
fastened the river Ganges in his massive tresses, O Sadasiva,
Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of
feet be my refuge.

{His body is white with the holy ash smeated over it The Gangas that was
brought down from heaven by Bhaglrathe came down with sich force that it might
have destreyed the earth. Lord Siva out of his consideration for the people on
carth held the Ganges captive in the thicket of his tresses. This is vet another
beneficent act of Sjya to ensure foka kshema.)
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O Lord, that one unitary knowledge which shines in all

bodies is yourself. O Sadasiva, Consort of Divine Mother,
Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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O Lord, bind fast my fickle mind, the monkey which is
hopping (form one branch to another) in the tree of worldly
pleasures. O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu,
Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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O Lord, what a wonder! that the shadow of a shanu
(fossilised tree trunk, Siva) removes the worldly sorrow of those
who bow to Thee! O Sadasiva, Consort of Divine Mother,
Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.

(Here is a pun on the word “sth@n’ which stands for a fossil of a tree shom
of its branches and leaves, the shadow of which is very small. The word “sthitpu’
also refers to God who stands (from the root *Sthir) for all time ie. eternal .}
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Hail to Thee, the dweller in Kailasa, the Lord of
pramathaganas (attendants) and one who is worshipped by the

brahmins. O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu,
Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.

{Pramathagayas are the attendants of Lord $iva in the mount Kailasa.}
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O Lord, the great Dancer who dances to the
accompaniment of the sounds - “fhanu, taka, jhankinu, Thanu,
tatkita, tnka,” O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu,
Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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O Lord, Thou alone art my Perceptor! Please give me
that knowledge free from projection of the false and con-
cealment of the true (the work of maya). O Sadasiva, Con-
sort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of
feet be my refuge.

{Sri Safikara pieads for true knowledge from Dakshipamurti who is un-
contaminated by the twin power of maya, viz., to project the unreal and con-
ceal the reality))
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O Lord, the twang of the bow of yours (pinaka) breaks
the heart of vour enemies like the thunder-bolt. O Sadasiva,
Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair
of feet be my refuge.
(27)
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O Lord, Thy maya (illusion) is like a cypher, a void both
in and out. O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu,
Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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O Lord, Thy pure pair of feet excels the fame of the red
lotus. O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara,
let Thy pair of feet be my refuge.
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O Lord holding the tiny drum, the garland of rosary, trident
and brafvmakapala in your hands, O Sadasiva, Consort of Divine
Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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O Lord, if the arrow of yours is not discharged and kept
only in the “na’ - shaped quiver, it is only for the good of the
people. O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu,
Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.

(q;'t - Rudram vefers to the auspicious nature of His arrow in mantras such as
the following: "Ya ta isuh sivatamd Stoam - babkilioa te dhanuly; Siva Saravyd ya faua

tayd no rudra mrdaya.’” (I,2) Here the supplicant appeals to Lord Rudra, keeping nis
bow in the quiver, to show compassion to him.)
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O Lord, the man who chants your mantra { namahsivaya) at
once crosses the ocean of worldly existence. () Sadasiva, Consort
of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my
refuge.

(The five letters, "Na, ma, S, pi and ya’ stand for the paiitakytyn, viz., creation,
sustenance, destruction, concealment {of reality} and bestowal of grace (liberation).
These letters are associated with the hands and feet of Nataraja thus: & with the
hand haolding the litHe dram, 02’ with the hand extended, "ya” with the abhayahasta,
7’ with the hand holding fire and “ma’ with the foot frampling Muyalaka.)
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O Lord, fie upon him who does not utter your word. O
HSadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy
pair of feet be my refuge.
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"Who is there other than me who is a supplicant? Who is
there other than Thee who is compassionate?”” - please tell me,
O Lord. O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu,

Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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O Lord whois an adept in establishing dharma, O the three
-eyed God, O Prece}ator, the destroyer of Daksha’s sacrifice. O

Sadasiva, Consort of Divine Mother. Sambhu, Sankara, let Thy
pair of feet be my refuge.
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O Lord, Youwere struck, in days of yore, by a man (Arjuna)
out of greed with his bow. O Sadasiva, Consort of Divine
Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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Neither Brahma nor Vishnu was able to measure Your
form. You are far beyond their reach. O Sadasiva, Consort of

Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my
refuge.
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O Eternal God, here service to your feet is the reward of
human birth. O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu,
Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.

(It is only the mankind that is governed by dharma and adharma, merit
and sin and has the chance of liberation )

(38)
ORI FIGRA —
wierai Bl wafe e
I TR 2T 23R
RO § T TG 1
O Lord, please give me for a long period strength, health,
longevity of life, and a longing to utter Thy names. O
Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let
Thy pair of feet be my refuge.
(39)
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O Lord Bharga (Sun), One who is the banisher of fear,
the Lord of Bhutaganas Siva’s attendants), One whose limbs
are smeared with the holy ash, O Sadasiva, Consort of Di-

vine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my
refuge.
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O Lord, the Consort of Parvati (the daughter of
Himavan), Thy greatness has not been measured by the
Vedas. O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu,

Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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Yogins meditate on you in their minds by following the
yogic methods (viz., yama, niyama, asand, pranayand,
pratyahara, dharana, dhyana, and samadhi). O Sadasiva,
Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair
of feet be my refuge.
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As serpent appears in the place of a rope, and as silver
appears in the place of a shell, the world merely appears as
an entity in you. O Lord, Sadasiva, Consort of Divine Mother,
Sarnbhu, Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.

(According to Advaita, the knowledge of the world, being separate from
Brahman, is illusory as the former is only an appearance, the ultimate reality
being Brahman. The two stock examples - ‘a serpent appearing to be present
where there is in reality a rope’ and “a piece of silver appearing to be present
where in fact there is only a shell’ - are cited here. This false knowledge (bltrama)
is removed when instructed by another who has real knowledge.)
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O Lord, by your Grace, the Lord Vishnu obtained the

disc (cakra) and protects the entire world. O Sadasiva, Con-

sort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of
feet be my refuge.
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Having had the earth, the one thatbears it (Adisesha), and
the one that sleeps on the latter (Vishnu) serve as chariof, bow
- string and arrow respectively, You have defeated the demons.
O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu, Sarkara, let
Thy pair of feet be my reuge,

(When ‘;{iVﬂ undertook to kill the three Asuras, Vishnu served as an ac-
row in the bow which was the Mount Meru. Adidesha served as the bow-string )
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O Lord, the desiroyer (of the Universe at the time of
mahapralaya), the foremost among the gods, One who grants
everything, One who extirpates the pride of men of evil ac-
tion, O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu, Sankara,
let Thy pair of feet be my refuge.

(46)

RUT ¥ &9 IR I
O Lord, the remover of six enemies, six waves and six
changes (of the self), Father of the six - faced (Subrahmanya)
whose essence is eternity, O Sadasiva, Consort of Divine Mother,
Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.

(The six enemies of the self are Just, anger, greed, delusion, pride and jealousy.
The six waves are; hunger, disease, senility, death, happiness and misery. The six
changes are: birth, being, growing, changing, decay and destruction.)
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Brahman is truth, knowledge and infinite. This is the
definition by which Brahman is identified. O Sadasiva, Con-
sort of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of feetbe
my refuge.
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O the blemishless Lord whose feet are praised in songs by
Gandharvas headed by Haha and Huhu, O Sadasiva, Consort

of Divine Mother, Sambhu, Sankara, let Thy pair of feet be my
refuge.
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There is no usage in language of a word beginning with
‘la’. But the word ending in "Ia’ viz. mangala or auspiciousness

be for all. O Sadasiva, Consort of Divine Mother, Sambhu,
Sarikara, let Thy pair of feet be my refuge.
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The person who is anxious to worship your feet, O Lord,

spends many a day as amoment. O Sadasiva, Consort of Divine
Mother, Samblui, Sankara, let Thy pair of feet be my refuge.
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